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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค.  
(แบบทีใ่ช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งต้ังให้คัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น) 

Proxy Form C.  
(Form only for foreign shareholders as registered in the registration book who have custodian in Thailand) 

  
 

 เขียนที่ ________________________________________   
 Made at 
 วนัที ่_______ เดือน _____________ พ.ศ. ____________  
 Date Month Year 

(1) ขา้พเจา้ _________________________________________________________________________________________________________________  
I/We  
ส านกังานตัง้อยู่เลขที่                                 ถนน    ต าบล/แขวง                                                                                                                      
Residence No.                          Road                                 Tambol/Sub-district 
อ าเภอ/เขต                                                                     จงัหวดั   รหสัไปรษณีย ์                                                                                                                       
Amphoe/District                          Province                                Postal Code 
ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ (Custodian) ใหก้บั ________________________________________________________________     
as a custodian for 
ซึ่งเป็นผูถ้ือหุน้ของบริษัท กัลฟ์ เอ็นเนอรจ์ี ดีเวลลอปเมนท ์จ ากัด (มหาชน) 
Being a shareholder of Gulf Energy Development Public Company Limited  
โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม ______________________ หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั ____________________________ เสียง ดงันี ้
holding the total amount of share(s) and having the right to vote equal to                           votes as follows: 
❑ หุน้สามญั _________________________________ หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั ________________________________ เสียง 

 ordinary share share(s) and having the right to vote equal to                                          vote(s) 
❑ หุน้บรุิมสิทธิ _______________________________ หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั ________________________________ เสียง 

 preferred share share(s)  and having the right to vote equal to    vote(s) 
 

(2) ขอมอบฉนัทะให ้ 
Hereby appoint either one of the following persons: 

❑  1.  ชื่อ ____________________________________ อาย ุ     ปี อยู่บา้นเลขที่                                                                             .  
  Name age                  years, residing at  
  ถนน ___________________________________ ต าบล/แขวง ____________________________ อ าเภอ/เขต ________________________    
  Road Tambol/Sub-district Amphoe/District 
  จงัหวดั _________________________________ รหสัไปรษณีย ์___________________________ หรือ 
  Province Postal Code or 

❑  2.  ชื่อ              นายวิเศษ จภูิบาล                           อาย ุ        79            ปี อยู่บา้นเลขที่ 87 อาคารเอ็มไทย ทาวเวอร ์ชัน้ 11 ออลซีซั่น เพลส  . 
  Name   Mr. Viset Choopiban age         79     years, residing at No. 87, 11th Floor, M Thai Tower, All Seasons Place 
  ถนน            วิทยุ ต าบล/แขวง                       ลมุพิน ี                   อ าเภอ/เขต               ปทมุวนั                   .                                        
  Road   Wireless Tambol/Sub-district Lumpini  Amphoe/District Pathumwan 
  จงัหวดั        กรุงเทพมหานคร                             รหสัไปรษณีย ์                    10330                   หรือ 

     Province     Bangkok                                      Postal Code            10330                    or 

❑  3.  ชื่อ              นายสมหมาย ภาษี                          อาย ุ        80            ปี อยู่บา้นเลขที่ 87 อาคารเอ็มไทย ทาวเวอร ์ชัน้ 11 ออลซีซั่น เพลส   
  Name Mr. Sommai Phasee   age         80     years, residing at No. 87, 11th Floor, M Thai Tower, All Seasons Place  
  ถนน วิทย ุ  ต าบล/แขวง                       ลมุพิน ี                   อ าเภอ/เขต             ปทมุวนั  

  Road          Wireless                                     Tambol/Sub-district Lumpini    Amphoe/District Pathumwan 
  จงัหวดั        กรุงเทพมหานคร                             รหสัไปรษณีย ์                    10330                   หรือ 
  Province Bangkok Postal Code                     10330                    or 

❑  4.  ชื่อ              นายสนัติ บญุประคบั                       อาย ุ        72            ปี อยู่บา้นเลขที่ 87 อาคารเอ็มไทย ทาวเวอร ์ชัน้ 11 ออลซีซั่น เพลส   
  Name Mr. Santi Boonprakub  age         72     years, residing at No. 87, 11th Floor, M Thai Tower, All Seasons Place  
  ถนน วิทย ุ  ต าบล/แขวง                       ลมุพิน ี                   อ าเภอ/เขต             ปทมุวนั  

  Road          Wireless                                     Tambol/Sub-district Lumpini    Amphoe/District Pathumwan 
  จงัหวดั        กรุงเทพมหานคร                             รหสัไปรษณีย ์                    10330                     .                     
  Province Bangkok Postal Code  10330  

ติดอากรแสตมป์ 20 บาท 

Stamp duty of Baht 20  
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คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2568 

ในวันที่ 25 มีนาคม 2568 เวลา 11.00 น. ณ ห้องนภาลัย แกรนด ์บอลรูม โรงแรมดุสิตธานี กรุงเทพ เลขที่ 98 ถนนพระราม 4 แขวงสีลม  
เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร 10500 หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อื่นดว้ย 

Individually, as my/our proxy to attend and vote at the Annual General Meeting of Shareholders for the Year 2025 on March 25, 2025                          
at 11:00 a.m. at Napalai Grand Ballroom, Dusit Thani Bangkok, 98 Rama IV Road, Silom Sub-district, Bangrak District, Bangkok 10500 or 
at any adjournment thereof. 

(3) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเขา้รว่มประชมุและออกเสียงลงคะแนนในครัง้นี ้ดงันี ้
At the said Meeting, I/we authorize proxy to attend the Meeting and exercise my/our voting right(s) as follows: 

❑ มอบฉนัทะตามจ านวนหุน้ทัง้หมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้
I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf for total holding shares and voting right. 

❑ มอบฉนัทะบางสว่น คือ 
I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf for some of the total holding shares and voting right as follows:  
❑  หุน้สามญั  หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                      เสียง 

 ordinary share  share(s) and having the right to vote equal to                                            vote(s) 
❑  หุน้บรุิมสิทธิ  หุน้  และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                      เสียง 

 preferred share  share(s) and having the right to vote equal to               vote(s) 
 รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ัง้หมด ___________________________________________________________________________ เสียง 
 Total voting right  vote(s) 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้
At the said Meeting, I/we wish my/our voting right(s) will be exercised by the proxy as follows: 

 วาระที ่1 พิจารณารับทราบรายงานผลการด าเนินงานของบริษัทฯ ในรอบปี 2567 
 Agenda 1 To acknowledge the directors’ report on the Company’s performance for the year 2024 
  ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
  ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 
     Approve   vote(s)  Disapprove   vote(s)   Abstain   vote(s) 

 
 วาระที ่2 พิจารณาอนุมัติงบการเงินประจ าปีสิน้สุดวันที ่31 ธันวาคม 2567 
 Agenda 2 To approve the Company’s audited financial statements for the year ended December 31, 2024 
  ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
  ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 
     Approve   vote(s)  Disapprove   vote(s)   Abstain   vote(s) 

 
 วาระที ่3 พิจารณา (1) รับทราบการจ่ายเงินปันผลระหว่างกาลและการงดจัดสรรเงินก าไร และ (2) อนุมัติการงดจ่ายเงินปันผลส าหรับ 

ผลการด าเนินงานประจ าปี 2567 
 Agenda 3 To (1) acknowledge the interim dividend payment and no allocation of the earnings appropriations and (2) approve no further 

dividend payment for the performance of the year 2024 
  ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
  ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 
     Approve   vote(s)  Disapprove   vote(s)   Abstain   vote(s) 
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 วาระที ่4 พิจารณาอนุมัติการเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการทีค่รบก าหนดออกจากต าแหน่งตามวาระ 
 Agenda 4  To approve the appointment of the directors to replace those retired by rotation 
  ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
  ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ การแต่งตัง้กรรมการทัง้ชดุ 
    Election of the directors in whole: 
    ❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑  ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 
      Approve   vote(s)  Disapprove   vote(s)   Abstain   vote(s) 
   ❑ การแต่งตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
    Election of individual directors: 
    4.1 ชื่อกรรมการ                        นายสมประสงค ์บญุยะชัย                                                                                                           . 
     Director name                   Mr. Somprasong Boonyachai                                                                                                   . 
    ❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑  ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง   เสียง 
      Approve   vote(s)  Disapprove   vote(s)   Abstain   vote(s) 
    4.2 ชื่อกรรมการ                        นายปรีดี ดาวฉาย                                                                                                                        .                                            
     Director name                   Mr. Predee Daochai                                                                                                                  . 
    ❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑  ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง   เสียง 
      Approve   vote(s)  Disapprove   vote(s)   Abstain   vote(s) 
    4.3 ชื่อกรรมการ                        นายบญุชัย ถิราติ                                                                                                                        .                                            
     Director name                   Mr. Boonchai Thirati                                                                                                                  .                                                                                                                    
     ❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑  ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 
       Approve   vote(s)  Disapprove   vote(s)   Abstain   vote(s) 
    4.4 ชื่อกรรมการ                        นางโชติกลุ สขุภิรมยเ์กษม                                                                                                          .                                                                                                                                    
     Director name                   Mrs. Chotikul Sookpiromkasem                                                                                               .                                                                                                                    
     ❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑  ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 
       Approve   vote(s)  Disapprove   vote(s)   Abstain   vote(s)  
 วาระที ่5 พิจารณาอนุมัติก าหนดค่าตอบแทนคณะกรรมการประจ าปี 2568 
 Agenda 5 To approve the fixing of the directors’ remuneration for the year 2025 
  ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
  ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 
     Approve   vote(s)  Disapprove   vote(s)   Abstain   vote(s)  
 วาระที ่6 พิจารณาแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชีประจ าปี 2568 
 Agenda 6 To approve the appointment of the auditors and fixing the audit fees for the year 2025 
  ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
  ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 
     Approve   vote(s)  Disapprove   vote(s)   Abstain   vote(s)  
 วาระที ่7 เร่ือง พิจารณาเร่ืองอ่ืนๆ (ถ้ามี) 
 Agenda 7 Other business (if any) 
  ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
  ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 
     Approve   vote(s)  Disapprove   vote(s)   Abstain   vote(s) 
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(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รบัมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะนี ้  ใหถ้ือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกต้องและ           
ไม่ถือเป็นการลงคะแนนเสียงของผูถ้ือหุน้ 
Voting by the proxy in respect of any agenda that is not in compliance with this Proxy Form shall be invalid and shall not constitute voting 
by the shareholder. 
 

(6) ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบไุวไ้ม่ชัดเจนหรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรื อลงมติ
ในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบไุวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณา
และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
If I/we have not expressed my/our intention to vote on any agenda, or if such intention is not clearly expressed, or if the Meeting considers 
and votes on any matter other than those specified above, including amending or adding any fact, the proxy shall be entitled to consider and 
vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 
กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชุม เวน้แต่กรณีที่ผูร้บัมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบใุนหนังสือมอบฉนัทะใหถ้ือเสมือนว่า

ขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 
All acts performed by the proxy during the course of the Meeting, except for the vote of the proxy which is not in accordance with this 

Proxy Form, shall bind me/us as if I/we performed such act. 

 

 ลงชื่อ/Signed                                                               ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
           (                                                                ) 

 
 ลงชื่อ/Signed                                                              ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

           (                                                                ) 

 
ลงชื่อ/Signed                                                              ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

           (                                                                ) 

 
 ลงชื่อ/Signed                                                              ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

           (                                                                ) 

  
 

หมายเหตุ/Remarks: 

1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นีใ้ชเ้ฉพาะกรณีที่ผูถ้ือหุน้ที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตัง้ใหค้สัโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทย
เป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ใหเ้ท่านัน้ 
Only foreign shareholders as registered in the registration book who have custodian in Thailand can use the Proxy Form C. 

2. หลกัฐานที่ตอ้งแนบพรอ้มกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ 
Supporting documents to be enclosed with the proxy form are as follows: 
(1) หนงัสือมอบอ านาจจากผูถ้ือหุน้ใหค้สัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้  าเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 

Power of Attorney from shareholder authorizing a custodian to sign the proxy form on behalf of the shareholder 
(2) หนงัสือยืนยนัว่าผูล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนไดร้บัอนญุาตประกอบธุรกิจคสัโตเดียน (Custodian) 

Letter of certification to certify that the signatory in the proxy form has an authority to act as a custodian 

3. ผูถ้ือหุน้ที่มอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้ นให้
ผูร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้
A shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and shall not allocate the number of 
shares to several proxies to vote separately. 

4. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
In the agenda of appointment of directors, shareholder is able to elect the whole board of directors or only certain directors. 

5. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมในใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉัน ทะ   
แบบ ค. ตามแนบ 
In any additional item on the agenda is to be considered, the proxy may vote on such item in Supplemental Proxy Form C. as attached. 
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ใบประจ าต่อแบบหนังสอืมอบฉันทะแบบ ค. 
Supplemental Proxy Form C. 

 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถ้ือหุน้ของบริษัท กัลฟ์ เอ็นเนอรจ์ี ดีเวลลอปเมนท ์จ ากัด (มหาชน) 
Proxy is given as a shareholder of Gulf Energy Development Public Company Limited. 
 

ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2568 ในวันที ่25 มีนาคม 2568 เวลา 11.00 น. ณ ห้องนภาลัย แกรนด ์บอลรูม โรงแรมดุสิตธานี 
กรุงเทพ เลขที ่98 ถนนพระราม 4 แขวงสีลม เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร 10500 หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อื่นดว้ย 

 At the Annual General Meeting of Shareholders for the Year 2025 on March 25, 2025 at 11:00 a.m. at Napalai Grand Ballroom,  
Dusit Thani Bangkok, 98 Rama IV Road, Silom Sub-district, Bangrak District, Bangkok 10500 or at any adjournment thereof. 

 
 

วาระที ่________ เร่ือง _____________________________________________________________________________________________ 
Agenda  Re: 
   ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
   ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 

       
❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑  ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 

       Approve   vote(s)   Disapprove   vote(s)   Abstain   vote(s) 
 
วาระที ่________ เร่ือง _____________________________________________________________________________________________ 
Agenda  Re: 
   ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
   ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 

       
❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑  ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 

       Approve   vote(s)   Disapprove   vote(s)   Abstain   vote(s) 
 
วาระที ่________ เร่ือง _____________________________________________________________________________________________ 
Agenda  Re: 
   ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
   ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 

       
❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑  ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 

       Approve   vote(s)   Disapprove   vote(s)   Abstain   vote(s) 
 
วาระที ่________ เร่ือง _____________________________________________________________________________________________ 
Agenda  Re: 
   ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
   ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 

       
❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑  ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 

       Approve   vote(s)   Disapprove   vote(s)   Abstain   vote(s) 
 


